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1. Úvod
Vítejte u AER. Děkujeme za zakoupení COMPACT 60.

Vybrali jste si profesionální kompaktní a výkonný zesilovač, který byl  speciálně vyvinutý pro ozvučení akustických nástrojů.

Dva kanály umožňují používat nezávisle současně mikrofon a nastroj. Dynamicky ovládaný zesilovač a širokospektrý reproduktorový systém zaručuje nezkreslenou reprodukci i při velkém zesílení. Pro maximální spokojenost s vaším zesilovačem, prosím přečtěte tento návod pozorně  ještě před jeho prvním použitím.  
2. Bezpečnostní opatření
     Než použijete váš COMPACT 60, vždy dbejte na základní bezpečnostní opatření         

      k zmenšení rizika poranění ohněm nebo elektrickým šokem na minimum.

+    Čtěte všechny pokyny v tomto návodu a ujistěte se, že jim rozumíte.

+    Věnujte pozornost všem varováním pokynům a doplńkovým textům napsaným na 

       COMPACT 60.

+    Vždy používejte uzemněný síťový kabel  s vhodným předepsaným napětím . 

      Jestliže si nejste jisti uzemněním spojení, povolejte pro kontrolu kvalifikovaného 

      odborníka.       
+    Nevystavujte váš COMPACT 60 kontaktu s vodou a nikdy se nedotýkejte zesilovače 

      mokrýma rukama.

+    Vždy používejte váš COMPACT 60 v místech, kde není v průchozí cestě a nehrozí     

      poškození přívodního kabelu.

+    Nepoužívejte váš COMPACT 60 blízko zařízení se silným elektromagnetickým polem

      tak jako jsou velké rozvodné transformátory, generátory, neonová světla atd. 

      Nepokládejte instrumentální (signální) kabel souběžně se síťovým kabelem.

+    Ujistěte se, že váš COMPACT 60 je vypnut před zasunutím síťového kabelu do 

      zásuvky.

+    Před čištěním vašeho COMPACT 60, ho odpojte od zdroje síťového napětí.

      K čištění používejte vlhkého hadříku. Nepoužívejte čistících prostředků a dbejte aby 

      se žádný roztok nedostal dovnitř zesilovače.

+    Při poškození vašeho COMPACT 60 v žádném případě neopravujte sami. Svěřte 

      případnou opravu autorizovanému servisu AER. Opravou v neautorizovaném  servisu 

      vám nebude uznána dvouletá záruka.

+    Držte se těchto pokynů pro vaši bezpečnost.     
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Popis  zadní  strany  zleva  doprava:

Phones   sluchátkový vstup
Tuner      vstup pro ladičku

Line-out   výstup předzesilovače  za  master ovládáním

DI-out       XLR  výstup před master ovládáním

Send        výstup pro externí efekt

Return      vstup pro externí efekt nebo jiný zdroj signálu např. CD přehrávače

F/S            vstup ovládání dvojitým nožním přepínačem pro spínání efektů

Power       společný hlavní vypínač se zásuvkou a držákem pojistky (1A pomalé)    
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3.Řídící prvky

Přední panel  zleva doprava

Kanál 1:
Input            Vstupní zdířka pro 6,3mm jack

High/Low     High přepínač nastavení vstupní citlivosti vysoké impedance pro nástroje 

                     s piezoelektrickým snímačem

Low              pro nástroje s aktivní elektronikou nebo magnetickým snímačem

Clip               indikátor zatížení

Gain             ovládání vstupní úrovně

Colour          filtr středního pásma
Bass             ovládání basů 

Middle          ovládání  středů
Treble           ovládání  výšek 
Kanál  2:
Input             společný vstup XLR samec  a  6,3mm jack 
Line/Mic       spínač nastavení vstupní citlivosti

Line              nástroje s aktivním předzesilovačem nebo magnetickým snímačem

Mic               symetrický mikrofonní vstup s 30V phantomem
Clip               indikátor zatížení

Gain             ovládání vstupní úrovně

Bass             ovládání basů

Treble           ovládání výšek

Eff. Pan        ovládání panoramy rozdělení efektu mezi kanály

Select           tlačítko výběru ze čtyř efektů, indikovaných LED diodou mezi Return a Master 

                     (1.poz. warm hall, 2.poz. Brigit hall reverb, 3.poz. chorus s reversem, 4.poz.

                      flanger)

Return          ovládání úrovně interního efektu

Power           světelný indikátor sítě

Master          ovládání úrovně celkové hlasitosti   
4. Přehled použití

+   Uvedení v činnost: místní síťové napětí musí souhlasit s povoleným napětím 
     COMPACT 60. Potřebné informace naleznete na zadní straně COMPACT 60.
     Před zapnutím zesilovače by měly být MASTER a RETURN v poloze „0“ a ostatní 

     ovládače ve střední pozici. Potom zapojte všechny potřebné kabely instrumentální 

     nebo mikrofonu. Nyní můžete zapnout váš COMPACT 60 vypínačem sítě (power) 

     na zadní straně zesilovače. Zelené světýlko power ukazuje, že zesilovač je funkční.

+   Level control (ovládač úrovně): 

     Můžete použít tlačítko High/Low a  Gain přizpůsobit na různé snímačové systémy a 

     zdroje  signálu. Indikátor zatížení (clip)  ukáže, když je vstupní signál příliš silný.

     Zmírněte ho gain ovládačem nebo volume ovládačem na vaší kytaře nebo na jiném 

     zdroji, aby nedocházelo ke zkreslení zvuku. Pak nastavte potřebnou hlasitost 

     „Master“ ovládačem.

+   Tone controls:

     Tři a dva tone ovládače vašeho COMPACT 60 jsou navrženy aby splňovaly 

     speciální požadavky akustických nástrojů a všeobecné požadavky  jiných zdrojů.

           „Colour“ tlačítko na kanálu 1 aktivuje mid-cut (ořezávač středů) treble-boost filter 

           (zvýraznění výšek), které je zvláště vhodné pro prstové techniky hraní. 

      +   Effects (efekty):           
     COMPACT 60 má vestavěný (interní) digitální efekt. Umožňuje vám vybrat mezi 

      čtyřmi vestavěnými efekty stlačením „Select“ tlačítka. Jsou indikovány LED 
      diodami mezi Return a Master ovládači. 
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            Otáčením ovládače Return vpravo se zvětšuje intenzita efektu. Kromě toho můžete 
            zapojit i externí efekt. Pro tento účel použijte zásuvek na zadní straně COMPACT 

            60  „Send“ a „Return“ (Send ke vstupu a Return k výstupu z externího efektu).

            Intenzitu nastavte na externím efektovém zařízení. Použitím „Effect-Pan“ ovládání 

            můžete míchat souvisle proměnlivou úroveň efektu do obou kanálů.      

Následující hodnoty nastavení pro odpovídající definitivní polohy:

            otočeno zcela vlevo: interní efekt na  kanále 1, externí efekt na kanále 2

            střední poloha: interní efekt na kanále 1 i na kanále 2

                                      externí efekt na kanále 1 i na kanále 2

            otočeno zcela vpravo: interní efekt na kanále 2, externí efekt na kanále 1

             Standardní dvojitý nožní spínač zapojený stereo kabelem do  zdířky „Footswitch“  

             na zadní straně  zesilovače může přepínat mezi sebou interní a externí efekty. 

Další výstupy:
DI-out     XLR výstup smíšeného signálu  za  tónovou clonou, bez efektu a před Master 

                hlasitostí.  Vhodný  výstup pro propojení s PA zvukovým systémem.

Tuner      Ladičku můžete připojit k tomuto výstupu a nepotřebujete  přepínat mezi  

                nástrojem a zesilovačem. 

Line out   Smíšený signál za tónovou clonou  s efektem a za Master hlasitostí. Tento 
                 výstup můžete využít k nahrávání. 
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